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English
Before using for the first time

Before using the coffee/tea maker for the first
time, wash, rinse and dry carefully.

Instructions for use

1. Remove the plunger and warm the glass
coffee pot by rinsing it with hot water.

2. Add ground coffee (preferably coarsely-
ground) or tea.

3. Top up with water to a level just below
the spout. For the very best flavour, use
water which is just a degree or so below
boiling. Stir.

4. Putthe plunger in place, but do not press
the filter down. Leave it under the lid for a
minute or two, to give time for the coffee/
tea and water to mix.

5. Hold the handle and slowly press the
plunger down.

6. If the plunger becomes difficult to push
down, remove it from the pot, and then
slowly plunge down again vertically.

Cleaning
+ Dishwasher-safe.

+ The plunger can be taken apart as shown
in the picture.

Important
+ Make sure there are no cracks in the glass
pot.

+ The coffee/ tea maker is not safe to use on
a hot plate, gas ring or ceramic hob.



Espaiiol
Antes de usar por primera vez

Lavar, enjuagar y secar esta cafetera/tetera
antes de usarla por primera vez.

Instrucciones de uso

1. Quitar el émbolo y precalentar la jarra de
vidrio enjuagdndola con agua caliente.

2. Echar café molido (mejor, molido grueso)
oté.

3. Rellenar con agua caliente hasta el
pitorro. El mejor sabor se obtiene si la
temperatura del agua estd a punto de
hervir. Remover.

4. Introducir el émbolo sin empujar el filtro
hacia abajo. Dejar que el café/té repose
unos minutos con la tapa puesta.

5. Sujetar del asay presionar el émbolo
lentamente hacia abajo.

6. Siresulta dificil empujar el émbolo hacia
abajo, quitalo y después empuja despacio
de nuevo hacia abajo en vertical.

Limpieza

+ Apto para el lavavajillas.

+ El émbolo puede extraerse como se
muestra en la ilustracién.

Importante

+ Asegurarse de que no haya grietas en la
jarra de vidrio.

+ Lacafetera/tetera no es apta para
placas eléctricas, quemadores de gas o
vitroceramicas.



Portugues

Antes de usar pela primeira vez

Antes de usar a cafeteira pela primeira vez,
lave-a, enxague-a e limpe-a cuidadosamente.

Instrugdes de uso

1. Retire o @mbolo e aqueca o bule de vidro,
deitando dgua quente.

2. Acrescente café moido (preferencialmente
moagem grossa) ou cha.

3. Encha com agua até um nivel abaixo do
bico. Para intensificar o sabor, use dgua
aproximadamente um grau abaixo da
temperatura de ebulicdo. Mexa.

4. Coloque o émbolo no lugar, mas nao
empurre o filtro. Tape durante um minuto
ou dois para permitir que o café/cha e a
4gua se misturem.

5. Segure na pega e lentamente empurre o
émbolo para baixo.

6. Se tiver dificuldade em pressionar
0 émbolo, retire-o do bule e volte a
mergulha-lo na vertical.

Limpeza

+ Apropriado para maquina de lavar loica.

+ O émbolo pode retirar-se como mostrado
na ilustragdo.

Importante

+  Certifique-se que ndo hd nenhuma racha
no contentor de vidro.

+ Nunca coloque o bule numa placa quente
a gés ou vitroceramica.
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Bahasa Indonesia

Sebelum pertama kali digunakan
Sebelum pertama kali menggunakan coffee/
tea maker, cuci, bilas dan keringkan dengan
hati-hati.

Petunjuk penggunaan

1. Lepaskan pencelup dan hangatkan ceret
kopi kaca dengan membilasnya dengan
air panas.

2. Isi dengan kopi bubuk (sebaiknya yang
kasar) atau teh.

3. Tambahkan air hingga paras air tepat di
bawah mulut ceret. Untuk rasa paling
terbaik, gunakan air mendidih atau yang
akan mendidih. Aduklah.

4. Masukkan pencelup ke dalam, tapi jangan
tekan saringan ke bawah. Biarkan di
bawah penutup selama satu atau dua
menit, untuk memberi waktu untuk kopi/
teh dan air bercampur.

5. Tahan pegangan dan tekan pencelup ke
bawah secara perlahan.

6. lJika pencelup menjadi sulit ditekan,
lepaskan dari ceret, lalu turunkan lagi
perlahan secara vertikal.

Cara mencuci

*Aman untuk mesin pencuci piring.
+ Pencelup dapat dilepaskan seperti
ditunjukkan dalam gambar.

Penting
+ Pastikan tidak ada retakkan pada ceret
kaca.

+ Pembuat kopi/teh tidak untuk digunakan
pada kompor plat panas, kompor gas atau
kompor keramik.
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Bahasa Malaysia

Sebelum menggunakannya untuk kali
pertama

Sebelum menggunakan pembancuh kopi/teh
untuk kali pertama, cuci, bilas dan keringkan
dengan teliti.

Arahan untuk penggunaan

1. Keluarkan pelocok dan panaskan teko
kaca kopi dengan menbilasnya dengan
air panas.

2. Masukkan kopi kisar (lebih baik yang
kasar) atau teh.

3. Tambahkan air ke paras di bawah
muncung teko. Untuk mendapatkan rasa
yang terbaik, gunakan air yang panasnya
di bawah paras mendidih. Kacau.

4. Letakkan pelocok di tempatnya, tetapi
jangan tekan penapis ke bawah. Biarkan
ia di bawah penutup selama seminit atau
dua minit untuk memberikan masa untuk
kopi/teh bercampur dengan air.

5. Pegang pemegang dan tekan pelocok
perlahan-lahan ke bawah.

6. Jika pelocok sukar ditolak ke bawah,
tanggalkannya daripada teko, dan
kemudian tunjam perlahan-lahan ke
bawah sekali secara tegak.

Cara mencuci
la selamat digunakan di dalam mesin
basuh pinggan mangkuk.

+  Pelocok boleh dileraikan yang ditunjukkan
di dalam gambar.

Penting

« Pastikan teko kaca tidak retak.

+ Pembancuh kopi/teh tidak selamat
digunakan pada plat panas, lingkaran gas
atau hob seramik.
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Tiéng Viét
Truwéc khi str dung 1an dau

Trudc khi str dung binh pha ca phé/tra lan
dau, rira va lau kho ki.

Hwéng dan str dung

1. Thao bd pit-tdng loc va lam néng binh cad
phé bang cach trang qua véi nudc néng.

2. Cho ca phé xay (t6t nhat |1a ca phé xay tho)
hoac tra vao binh.

3. Cho nudc vao binh dén mirc ngay dudi voi
binh. D& dat huong vi ngon nhat, nudc chi
nén & nhiét @ sap soi. Khudy déu.

4. DPat bo pit-tdng loc vao vi tri, nhung khéng
nhén bd loc xudng. DEé ca phé/tra trong
binh khodng 1 hodc 2 phut.

5. Cam chac tay cam va tu tir nhan b loc
xudng.

6. Né&u cadm thay khé nhén pit-téng xuéng,
hay théo pit-téng khai binh, va tir tr nhan
pit-tdng xudng theo chiéu thang ding.

Vé sinh

+ (6 thé vé sinh san phdm bang may rira
chén.

+ (6 thé thdo bd pit-téng loc theo cach
trong hinh.

Quan trong

+ Dam bao rang binh thdy tinh khéng bi
nuéc.

+  Binh pha ca phé/tra khéng an toan dé sir
dung vé&i bép gas hodc bép gém thy tinh.
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